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Ab dem 1. Januar 2016 sind auch für die 
Autonome Provinz Bozen die Bestimmungen 
des GVD Nr. 118/2011 über die 

Harmonisierung der Buchhaltungssysteme der 
Regionen, der Gebietskörperschaften und ihrer 
Einrichtungen in Kraft getreten.  

 Con il 1° gennaio 2016 sono entrate in vigore 
anche per la Provincia Autonoma di Bolzano le 
disposizioni in materia di armonizzazione dei 

sistemi contabili delle Regioni, degli enti locali 
e dei loro organismi, contenute nel D.Lgs n. 
118/2011. 

   
Das GVD Nr. 118/2011 sieht unter anderem 
vor, dass die laufenden Ausgaben für das 

Personal zweckgebunden werden müssen 
(Anlage 4/2, Punkt 5.2, Buchstabe a).  

 Il D.Lgs n. 118/2011 stabilisce che la spesa 
corrente per il personale deve essere 

impegnata (allegato 4/2, punto 5.2 lettera a) 

   
Im Landesgesetz vom 29.01.2002 Nr. 1 sind 
das Verfahren für die Ausgabenzweckbindung, 
Flüssigmachung, Anordnung und Zahlung der 

Ausgaben festgelegt. 

 Con la Legge provinciale 29. 01. 2002 n. 1  
sono stabilite le procedure per gli impegni di 
spesa, la liquidazione, ordinazione e 

pagamento delle spese. 
   
Mit Landesgesetz vom 23.04.1992, Nr. 10 sind 
die Führungsstruktur und die Zuständigkeiten 
der Abteilungen geregelt. 

 Con legge provinciale 23.04.1992, n. 10 sono 
disciplinati la struttura dirigenziale della 
provincia e le competenze delle ripartizioni. 

   

Das Landesgesetz vom 19.05.2015, Nr. 6 
regelt die Personalordnung des Landes und 
den Bereich der Kollektivverträge, welche die 
wirtschaftlichen Aspekte des Arbeitsverhält-
nisses festlegen. 

 La legge provinciale n. 6 del 19.05.2015 
disciplina l'ordinamento del personale e 
l'ambito della contrattazione collettiva, alla 
quale spetta la disciplina della parte 
economica del rapporto di lavoro. 

   

Mit Dekret des Landeshauptmanns vom 25. 
Juni 1996, Nr. 21 wurde die Zuständigkeit für 
die Bezahlung der Bezüge an das 
Landespersonal an das Gehaltsamt 
übertragen. 

 Con Decreto del Presidente della Giunta 
provinciale 25 giugno 1996, n. 21 la 
competenza per il pagamento degli  
emolumenti al personale provinciale è stata 
attribuita all’Ufficio stipendi. 

   

Mit Beschluss der Landesregierung Nr. 53 und 
Nr. 54 vom 17.01.2017 wurden die Personal-
ausgaben 2017 für das Landespersonal im 
Bereich Verwaltung und Bereich Bildung 
zweckgebunden.  

 Con Delibera della Giunta Provinciale n. 53 e 
n. 54 del 17.01.2017 è stato impegnato la 
spesa per il personale 2017 del settore 
amministrativo e settore formazione. 

   

Die Personalausgaben für das 
Landespersonal, welches für Projekte des 
ERFE 2014-2020, OP INTERREG V-A Italien - 
Österreich 2014-2020 -  GTH - ACHSE V,  
INTERREG V Europe 2014-2020 "Europäische 
territoriale Zusammenarbeit", OP INTERREG 

V-A  Italien - Österreich 2014-2020 sowie 
BrennerLEC beauftragt werden, müssen 
anteilsmäßig den jeweiligen Ausgabenkapiteln 
angelastet werden, und zwar in dem Ausmaß, 
wie die Finanzierung durch die Europäische 
Union, den Staat und die Provinz erfolgt. 

(Ministerialdekret vom 04.08.2016) 

 Le spese per il personale dei dipendenti 
provinciali che sono incaricati per progetti 
FESR 2014-2020, ASSE V del PO INTERREG 
V-A - Italia - Austria 2014-2020 – ATC, 
INTERREG V Europe 2014-2020 
"Cooperazione territoriale europea", PO 

INTERREG V-A  Italia - Austria 2014-2020 e 
BrennerLEC, devono essere imputati sui 
relativi capitoli nella misura del 
cofinanziamento da parte dell’Unione Europea, 
dello Stato e della Provincia. (Decreto 
Ministeriale del 4.08.2016) 

   
Die Personalausgaben für die oben genannten  
Projekte, werden für den mitfinanzierten Teil 
vom Staat und von der EU rückerstattet und 
auf den entsprechenden Einnahmekapiteln 

festgeschrieben.  

 Le spese per il personale incaricato, 
nell'ambito dei progetti sopra elencati, per le 
quote cofinanziate dallo Stato e dall’Ue 
vengono rimborsate e pertanto vanno 

accertate sui corrispondenti capitoli di entrata 
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Die Landesregierung  La Giunta Provinciale 
   

beschließt  delibera 

   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 

   
1. Für die Personalausgaben 2017 für das 

Landespersonal im Verwaltungsbereich 
und Bildungsbereich, welches für ein 

Projekt ERFE 2014-2020, OP INTERREG 
V-A Italien - Österreich 2014-2020 - GTH - 
ACHSE V, INTERREG V Europe 2014-
2020 "Europäische territoriale Zusammen-
arbeit", OP INTERREG V-A  Italien – Öster-
reich 2014-2020 sowie BrennerLEC, 

werden die Beträge im Verwaltungshaus-
halt 2017-2019, Geschäftsjahr 2017, 
gemäß nachfolgender Tabelle, die 
integrierender Bestandteil ist, zweckge-
bunden. 

 1. Per la spesa del personale provinciale 2017 
nel settore amministrativo e formazione che 
sono incaricati per progetti FESR 2014-

2020, ASSE V del PO INTERREG V-A - 
Italia - Austria 2014-2020 – ATC, 
INTERREG V Europe 2014-2020 
"Cooperazione territoriale europea", PO 
INTERREG V-A  Italia - Austria 2014-2020 
e BrennerLEC, vengono impegnati gli 

importi disponibili nel piano finanziario 
gestionale 2017-2019, esercizio 2017, 
indicato nella tabella allegata che fa parte 
integrante del presente provvedimento. 

   

2. Die zweckgebundenen Beträge gemäß 
Punkt 1, welche die staatliche und euro-
päische Mitfinanzierung betreffen, werden 
auf den nachfolgenden Einnahmekapiteln 
des Verwaltungshaushalt 2017-2019, 
Geschäftsjahr 2017, gemäß nachfolgender 

Tabelle, die integrierender Bestandteil ist, 
eingeschrieben. 

 2. Gli importi impegnati di cui al punto 1. 
riguardanti le quote di cofinanziamento 
comunitario e statale, vengono accertati sui 
seguenti capitoli di entrata del piano 
finanziario gestionale 2017-2019 indicati 
nella tabella allegata che fa parte integrante 

del presente provvedimento. 

   
   

Capitolo  

Kapitel  

posizione 
finanziaria  

Finanzposi
tion 

Descrizione capitolo 2017-2019 Beschreibung Kapitel 2017-2019 
Impegno 
Zweckbindung 
2017 

U01101.1410 U0002996 

Spese per progetti FESR 2014-2020 
con il finanziamento UE (50%)  – 
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 

C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 
LP 4/1997 art.22)- Retribuzioni in denaro 

Ausgaben für Projekte 
EFRE 2014-2020 mit Finanzierung 
der EU  (50%)  - (EGVO 

1303/2013 1301/2013 EEK 
C(2015) 902 12.02.2015, G 
183/1987 LG 4/1997 Art. 22) - 
Geldvergütungen 

64.500,00 

U01101.1440 U0002997 

Spese per progetti FESR 2014-2020 
con il finanziamento statale (35%) -  
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 

LP 4/1997 art.22) -  Retribuzioni in denaro 

Ausgaben für Projekte 
EFRE 2014-2020 mit Finanzierung 
des Staates (35%) - (EGVO 
303/2013 1301/2013 DEC 

C(2015)902 12.02.2015, G 
183/1987 LG4/1997 Art. 22)- 
Geldvergütungen 

45.150,00 

U01101.1470 U0002998 

Spese per progetti FESR 2014-2020 

con il finanziamento provinciale 
(15%) - (REGCE 1303/2013 
1301/2013 DEC C(2015)902 
12.02.2015 L 183/1987, LP 4/1997 

art.22) -  Retribuzioni in denaro 

Ausgaben für Projekte 

EFRE 2014-2020 mit  
Finanzierung der Provinz (15%) - 
(EGVOE 1303/2013 1301/2013 
DEC C(2015)902 12..2015, G 

183/1987 LG4/1997 Art. 22) - 
Geldvergütungen 

19.350,00 

U01101.1590 U0003180 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 

2014-2020 - ATC - Finanziamento UE 
85%  (L 183/1987, REGCE 
1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) -  Retribuzioni in denaro 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien - Österreich 

2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 
Finanzierung der EU 85% (G 
183/1987, EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015)8658 

final) - Geldvergütungen 

201.025,00 
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Capitolo  
Kapitel  

posizione 
finanziaria  
Finanzposi

tion 

Descrizione capitolo 2017-2019 Beschreibung Kapitel 2017-2019 
Impegno 
Zweckbindung 
2017 

U01101.1650 U0003182 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - ATC - Finanziamento 

STATO 15% (L 183/1987, REGCE 
1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Retribuzioni in denaro 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien-Österreich 
2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 

Finanzierung des STAATES 15% - 
(G.183/1987 EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015) 8658 
final) - Geldvergütungen 

35.475,00 

U14031.1050 U0002943 

Spese con il finanziamento della UE 

85% - Programma INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Cooperazione 
territoriale europea" (REGCE 
1303/2013, 1299/2013, 480/2014 

DEC K(2015)4053 - Retribuzioni in denaro 

Ausgaben mit Finanzierung der 

UE- Programm INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Europäische 
territoriale Zusammenarbeit" 
(REGCE 1303/2013, 1299/2013, 

480/2014 EEK K(2015)4053 - 
Geldvergütungen 

32.989,92 

U14031.1020 U0002942 

Spese con il finanziamento dello 
Stato 15% - Programma INTERREG 

V Europe 2014-2020 "Cooperazione 
territoriale europea" (REGCE 
1303/2013, 1299/2013, 480/2014 
DEC K(2015)4053 - Retribuzioni in denaro 

Ausgaben mit Finanzierung des 
Staates- Programm INTERREG V 

Europe 2014-2020 "Europäische 
territoriale Zusammenarbeit" 
(EGVO 1303/2013, 1299/2013, 
480/2014 EEK K(2015)4053 - 
Geldvergütungen 

5.821,75 

U01101.1710 U0003220 

Spese nell’ambito del PO INTERREG 
V-A  Italia - Austria 2014-2020 -  
Finanziamento UE 85%  (L 183/1987, 

REGCE 1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Retribuzioni in denaro 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A  Italien - 
Österreich 2014-2020 -- 

Finanzierung der EU 85% (G 
183/1987, EUVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015)8658 
final) - Geldvergütungen 

60.860,00 

U01101.1800 U0003223 

Spese nell’ambito del PO INTERREG 

V-A - Italia - Austria 2014-2020 - 
Finanziamento STATO 15% (L 
183/1987, REGCE 1299/2013, 
1303/2013, DCE C(2015)8658 final) - 
Retribuzioni in denaro 

Ausgaben im Rahmen des OP 

INTERREG V-A  Italien - 
Österreich 2014-2020 - 
Finanzierung des Staates 15% (G 
183/1987, EUVO 1299/2013, 

1303/2013, EEK C(2015)8658 
final) - Geldvergütungen 

10.740,00 

U09081.0150 U0003079 

 Spese per il progetto BrennerLEC 
cofinanziato tramite il Programma Life  

dell'UE (REGCE 1293/2013 e L.P. 
/2000)  – Retribuzioni in denaro 

Ausgaben zum Projekt 
BrennerLEC mitfinanziert durch 

das EU Programm Life (EGVO 
1293/2013 und LG 8/2000) 
Geldvergütungen 

69.996,00 

U01101.1500 U0002999 

Spese per progetti FESR 2014-2020 

con il finanziamento UE (50%)  – 
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 
LP 4/1997 art.22) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben für Projekte 

EFRE 2014-2020 mit  
Finanzierung der EU  (50%) - 
(EGVO 130013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02.2015 5, G 

183/1987 LG4/1997 Art. 22) - 
Effektive Sozialbeiträge zu Lasten der 
Körperschaft 

15.000,00 

U01101.1530 U0003000 

Spese per progetti FESR 2014-2020 

con il finanziamento statale (35%) -  
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 
LP 4/1997 art.22) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben für Projekte 

EFRE 2014-2020 mit  
Finanzierung des Staates (35%) - 
(EGVO303/2013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02..2015, G 

183/1987 LG4/1997 Art. 22) - 
Effektive Sozialbeiträge zu Lasten der 
Körperschaft 

10.500,00 

U01101.1560 U0003001 

Spese per progetti FESR 2014-2020 
con il finanziamento provinciale 
(15%) - (REGCE 1303/2013 
1301/2013 DEC C(2015)902 

12.02.2015 L 183/1987, LP 4/1997 
art.22) - Contributi sociali effettivi a carico 
dell'ente 

Ausgaben für Projekte 
EFRE 2014-2020 mit Finanzierung 
der Provinz (15%) - (EGVO E 
1303/2013 1301/2013 DEC 

C(2015)902 12.2015, G 183/1987 
LG4/1997 Art. 22)- Effektive 
Sozialbeiträge zu Lasten der Körperschaft 

4.500,00 
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Capitolo  
Kapitel  

posizione 
finanziaria  
Finanzposi

tion 

Descrizione capitolo 2017-2019 Beschreibung Kapitel 2017-2019 
Impegno 
Zweckbindung 
2017 

U01101.1620 U0003181 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - ATC - Finanziamento UE 

85%  (L 183/1987, REGCE 
1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien - Österreich 
2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 

Finanzierung der EU 85% (G 
183/1987, EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015)8658 
final) - Effektive Sozialbeiträge zu Lasten 
der Körperschaft 

46.750,00 

U01101.1680 U0003183 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - ATC - Finanziamento 

STATO 15% (L 183/1987, REGCE 
1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien-Österreich 
2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 

Finanzierung des STAATES 15% - 
(G.183/1987 EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015) 8658 
final) - Effektive Sozialbeiträge zu Lasten 
der Körperschaft 

8.250,00 

U14031.1110 U0002961 

Spese con il finanziamento della UE 
85% - Programma INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Cooperazione 

territoriale europea" (REGCE 
1303/2013, 1299/2013, 480/2014 
DEC K(2015)4053 - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben mit Finanzierung der 
EU-Progra mm INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Europäische 

territoriale Zusammenarbeit" 
(REGCE 1303/2013, 1299/2013, 
480/2014 EEK K(2015)4053 - 
Effektive Sozialbeiträge zu Lasten der 
Körperschaft 

9.255,81 

U14031.1080 U0002960 

Spese con il finanziamento dello 
Stato 15%- Programma INTERREG 
V Europe 2014-2020 "Cooperazione 

territoriale europea" (REGCE 
1303/2013, 1299/2013, 480/2014 
DEC K(2015)4053 - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben mit Finanzierung des 
Staates- Programm INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Europäische 

territoriale Zusammenarbeit" 
(EGVO 1303/2013, 1299/2013, 
480/2014 EEKK(2015)4053 - 
Effektive Sozialbeiträge zu Lasten der 
Körperschaft 

1.633,38 

U01101.1740 U0003221 

Spese nell’ambito del PO INTERREG 
V-A - Italia - Austria 2014-2020  - 

Finanziamento UE 85%  (L 183/1987, 
REGCE 1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A  Italien-Österreich 

2014-2020 -  Finanzierung der EU 
85 % - (G.183/1987 EGVO 
1299/2013, 1303/2013, EEK 
C(2015) 8658 final) - Effektive 
Sozialbeiträge zu Lasten der Körperschaft 

14.152,50 

U01101.1830 U0003224 

Spese nell’ambito del PO 
INTERREG  V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - Finanziamento STATO 

15% (L 183/1987, REGCE 
1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Contributi sociali 
effettivi a carico dell'ente 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien - Österreich 
2014-2020  -  Finanzierung des 

Staates 15% (G 183/1987, EUVO 
1299/2013, 1303/2013, EEK 
C(2015)8658 final) - Effektive 
Sozialbeiträge zu Lasten der Körperschaft 

2.497,50 

U09081.0155 U0003093 

Spese per il progetto BrennerLEC 
cofinanziato tramite il Programma Life 
dell'UE (REGCE 1293/2013 e L.P. 
8/2000) – Contributi sociali a carico dell’ente 

Ausgaben zum Projekt 
BrennerLEC mitfinanziert durch 
das EU Programm Life (EGVO 
1293/2013 und LG 8/2000) - 
Effektive Sozialbeiträge zu Lasten der 
Körperschaft  

18.500,00 

U01101.1531 U0003189 

Spese per progetti FESR 2014-2020 

con il finanziamento UE (50%)  – 
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 
C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 
LP 4/1997 art.22) -  Imposta regionale sulle 
attività produttive (IRAP) 

Ausgaben für Projekte 

EFRE 2014-2020 mit Finanzierung 
der EU  (50%) - (EGVO 1303/2013 
1301/2013 EEK C(2015)902 
12.02.2015, G 183/1987 LG4/1997 

Art. 22) - Regionale Wertschöpfungssteuer 
(IRAP)   

7.500,00 

U01101.1441 U0003190 

Spese per progetti FESR 2014-2020 
con il finanziamento statale (35%) -  
(REGCE 1303/2013 1301/2013 DEC 

C(2015)902 12.02.2015 L 183/1987, 
LP 4/1997 art.22) - Imposta regionale sulle 
attività produttive (IRAP) 

Ausgaben für Projekte 
EFRE 2014-2020 mit Finanzierung 
des Staates (35%) - (EGVO 

1303/2013 1301/2013EEK 
C(2015)902 12.02.2015, G 
183/1987 LG4/1997 Art. 22)- - 
Regionale Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

5.250,00 
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Capitolo  
Kapitel  

posizione 
finanziaria  
Finanzposi

tion 

Descrizione capitolo 2017-2019 Beschreibung Kapitel 2017-2019 
Impegno 
Zweckbindung 
2017 

U01101.1471 U0003191 

Spese per progetti FESR 2014-2020 
con il finanziamento provinciale 
(15%) - (REGCE 1303/2013 

1301/2013 DEC C(2015)902 
12.02.2015 L 183/1987, LP 4/1997 
art.22) - Imposta regionale sulle attività 
produttive (IRAP) 

Ausgaben für Projekte 
EFRE 2014-2020 mit  
Finanzierung der Provinz (15%) - 

(EGVO 1303/2013 1301/2013EEK 
C(2015)902 12.02.2015, G 
183/1987 LG4/1997 Art. 22) -  - 
Regionale Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

2.250,00 

U01101.1591 U0003192 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - ATC - Finanziamento UE 
85%  (L 183/1987, REGCE 

1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Imposta regionale 
sulle attività produttive (IRAP) 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien - Österreich 
2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 
Finanzierung der EU 85% (G 

183/1987, EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015)8658 
final)- Regionale Wertschöpfungssteuer 
(IRAP) 

23.375,00 

U01101.1651 U0003193 

Spese nell’ambito dell’ASSE V del 
PO INTERREG V-A - Italia - Austria 
2014-2020 - ATC - Finanziamento 
STATO 15% (L 183/1987, REGCE 

1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Imposta regionale 
sulle attività produttive (IRAP) 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien-Österreich 
2014-2020 -  GTH - ACHSE V - 
Finanzierung des STAATES 15% - 

(G.183/1987 EGVO 1299/2013, 
1303/2013, EEK C(2015) 8658 
final) - Regionale Wertschöpfungssteuer 
(IRAP) 

4.125,00 

U14031.1051 U0003195 

Spese con il finanziamento della UE 
85% - Programma INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Cooperazione 
territoriale europea" (REGCE 

1303/2013, 1299/2013, 480/2014 
DEC K(2015)4053 - Imposta regionale 
sulle attività produttive (IRAP) 

Ausgaben mit Finanzierung der 
UE- Programm INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Europäische 
territoriale Zusammenarbeit" 

(REGCE 1303/2013, 1299/2013, 
480/2014 EEK K(2015)4053 - 
Regionale Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

2.223,46 

U14031.1021 U0003194 

Spese con il finanziamento dello 

Stato 15%- Programma INTERREG 
V Europe 2014-2020 "Cooperazione 
territoriale europea" (REGCE 
1303/2013, 1299/2013, 480/2014 

DEC K(2015)4053 - Imposta regionale 
sulle attività produttive (IRAP) 

Ausgaben mit Finanzierung des 

Staates- Programm INTERREG V 
Europe 2014-2020 "Europäische 
territoriale Zusammenarbeit" 
(EGVO 1303/2013, 1299/2013, 

480/2014 EEK K(2015)4053 - 
Regionale Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

392,38 

U01101.1770 U0003222 

Spese nell’ambito del PO INTERREG 
V-A - Italia - Austria 2014-2020  - 

Finanziamento UE 85%  (L 183/1987, 
REGCE 1299/2013, 1303/2013, DCE 
C(2015)8658 final) - Imposta regionale 
sulle attività produttive (IRAP) 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A  Italien-Österreich 

2014-2020 -  - Finanzierung der 
EU 85 %  - (G.183/1987 EUVO 
1299/2013, 1303/2013, EEK 
C(2015) 8658 final) - Regionale 
Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

7.140,00 

U01101.1860 U0003225 

Spese nell’ambito del PO INTERREG 
V-A - Italia - Austria 2014-2020  - 
Finanziamento STATO 15% (L 

183/1987, REGCE 1299/2013, 
1303/2013, DCE C(2015)8658 final) - 
- Imposta regionale sulle attività produttive 
(IRAP) 

Ausgaben im Rahmen des OP 
INTERREG V-A Italien-Österreich 
2014-2020 - Finanzierung des 

STAATES 15% - (G.183/1987 
EUVO 1299/2013, 1303/2013, 
EEK C(2015) 8658 final) - Regionale 
Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

1.260,00 

U09081.0160 U0003227 

Spese per il progetto BrennerLEC 
cofinanziato tramite il Programma Life 
dell'UE (REGCE 1293/2013 e L.P. 
8/2000) - Imposta regionale sulle attività 
produttive (IRAP) 

Ausgaben zum Projekt 
BrennerLEC mitfinanziert durch 
das EU Programm Life(EGVO 
1293/2013 und LG 8/2000) - 
Regionale Wertschöpfungssteuer (IRAP) 

7.000,00 

TOTALE COMPLESSIVO - GESAMTSUMME 
 

737.462,70 
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Capitolo  
Kapitel  

posizione 
finanziaria  
Finanzposi

tion 

Descrizione capitolo 2017-2019 Beschreibung Kapitel 2017-2019 

Iscrizione 
amministrativa 
Einschreibung  

2017 

E02101.1310 E0000361 Assegnazioni per spese di personale 
spesato nell'ambito die programmi 
UE - quota Stato (REGCE 

1303/2013) - Trasferimenti correnti da 
Amministrazioni Centrali  

Zuweisung für Ausgaben für 
Personal, welche zu Lasten der 
EU-Programme sind - Anteil des 

Staates (EGVO 1303/2013) - 
Laufende Zuwendungen von 
Zentralverwaltungen  

580.267,69 

E02105.0710 E0000362 Assegnazione per personale spesato 

nell'ambito dei progetti UE - quota UE 
(REGCE1303/2013) - Trasferimenti 
correnti dall'Unione Europea  

Zuweisungen für Ausgaben für 

Personal, welche zu Lasten der 
EU-Programme sind - Anteil der 
EU (EGVO 1303/2013) - Laufende 
Zuwendungen von der Europäischen Union  

131.095,01 

TOTALE COMPLESSIVO - GESAMTSUMME  711.362,70 

 
 
   
WA/zm/mf   
   
DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   
DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€  60.860,00  cap.U01101.1710
-€    5.821,75  cap.U14031.1020
-€  32.989,00  cap.U14031.1050
-€  35.475,00  cap.U01101.1650

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€   10.500,00 cap.U01101.1530
-€     4.500.00 cap.U01101.1560
-€   46.750.00 cap.U01101.1620
-€     8.250.00 cap.U01101.1680

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€   18.500,00 cap.U09081.0155
-€     7.500,00 cap.U01101.1531
-€     5.250,00 cap.U01101.1441
-€     2.250,00 cap.U01101.1471

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€     7.140,00 cap.U01101.1770
-€     1.260,00 cap.U01101.1860
-€     7.000,00 cap.U09081,0160

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€   23.375,00 cap.U01101.1591
-€     4.125,00 cap.U01101.1651
-€     2.223,46 cap.U14031.1051
-€        392,38 cap.U14031.1021

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€     9.255,81 cap.U14031.1110
-€     1.633,38 cap.U14031.1080
-€   14.152,50 cap.U01101.1740
-€     2.497.50 cap.U01101.1830

IMPEGNATO-ZWECKGEBUNDEN
-€ 201.025.00 cap.U01101.1590
-€   10.740.00 cap.U01101.1800
-€   69.996.00 cap.U09081.0150
-€   15.000.00 cap.U01101.1500

16/03/2017 10:58:49
CELI DANIELE

15/03/2017 11:57:44
CASTLUNGER LUDWIG

64.500,00
45.150,00
19.350,00

580.267,69
131.095,01

E02101.1310
E02105.0710

U01101.1410-U0002996
U01101.1440-U0002997
U01101.1470-U0002998

13/03/2017 10:10:25
WIESER ANDREA MARIA

RIER WALTER ROBERT
13/03/2017 16:42:10

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL '"= PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO -ALTO ADIGE

L I

\, · Lj ·. " , q ,l

\. " ..l

Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 21/03/2017

MAGNAGO EROS 21/03/2017

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

21/03/2017

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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